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o

1) Sender/Supplier 2} Supplier-no. 0091024082 ] 3) Shipping order-no. *
Robert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HUZea5LEda
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch Ut 2 4) No. sender at the
3000 HATVAN shipping carrier
HU Hungary
i ; é)bate 20.09.2019 7)Relations-no. 3 |
5) Loading point =
8) Transporinumber 11928627 8) shipping carler 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Stx. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-lunloading point 15) Sendemote for the shipping carier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16) Arrive-date 17) Arrive-fime
18) Reference and no 19} Number|20) Packaging 21} |22) Contents 23) Load cair. |24) Gross weight
delivery note no. sF | Next page 1 weight kg kg
Empt .customer| or name empties RB
336 Blister-Forming Part 60004332355
336 Plastic Congainer 6000439356
42 Pallet 6000439358
42 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 456¢0,0
27) 28)
25) Sum 472 26)Volume in cdm Sum 420 4560,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32} Worth of goods for Insurance 33) Trans Lﬁorllnsurance {o cover by 34) Sender-cash on delivery
Free Carrier carmier wi
HATVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment

38) Means of transport no

%r

39) Loy reg. [(,é @@JQ
40) Dispatch type truc /Wa‘%e{;%% Acogﬁcﬁ'&ey

43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transport complete, in a proper oondmon and
allowing safe transport and loaded operatignally rellable.

Date Time

("r:l,?

5’ r?ﬂ
&) ‘r&j“‘f\§.
2@;

42} Acknowledgment of receipt of goods % -5'/'
mentioned fransport compleie and [n ?pmper condl,t]gn

1/6/' 6)/05;%
Q?

[@70 Y4
Company stamp/signature, 5‘0 9 o

ﬁy'

of it changed

450

44) The transport containes 5’(/(.? /.“-*
o
Gl G,

Euro-flat-pal.(FF) Euro-flat-pal.{FP)

_%@0?

Euro-Grate-pal.(GP) E’?ro-Grate-g I.[GP)

45) Place of tdal Is Stutigart, Getman lavw aranged-by agreement.

2) Supplier-ne.

AT
WO

I

0000133638

48) tor Receiver
8) Transportnumber

A RRE 0 AR

2511928627
13) Bordereau-/Cargo list no.




= |

0091024089

1) Sender/Supplier 2) Supplier-no. 3) Shipping crder-no. &
Robert Bosch Elektronika Kft. Sendervar-p  HU26351542
cHub Receiver VAT-ID
Robert Bosch Gt 2 4) No.sandar atthe
300&, HATVAN shipping carier
HU ﬁ%ngary
5} Loading point gypate 20.092.2019 7)Relations-no. 4
8) Transpornumber 11928626 g) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.
Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23
DE 71634 Ludwigsburg
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno {(BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-funloading point 15) Sendernote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) o
16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Numbeﬂzo) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross welght
delivery note no. sF | Next page L weightkg | kg
Empt . customer| o] name empties RB
352 Blister-Forming Part 6000439355
352 Plastic Container 6000439356
44 Pallet 6000439358
44 Pallet Cover 600043935¢%
Freight duty weight: 4810,0
27) 28)
25) Sum 44 26)Volume in cdm Sum 440 48310,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name

31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance

33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery

Free Carrier cafrier with
HATVAN
35) Enclosures 36) Qrder-no. Customer 5500039643
37) Account assignment
38) Means of transport no
39) Loy reg.
1
- 40) Dispatch type truck Co}‘le%%u%%g- ey
NEMOTRANS KFT. . TN
H-9751 Ve N 42) Acknowledgment of receipt of goods O Ve
€p, Kassai u, 73, mentioned transport complete and in a proper condlhuﬁ:&emgﬁe‘g
. : L = D
e . < () .
e .
NEU-020, [ VMK~ Lo XA
43) Takeover-confirmation from the driver: % 62_ o (A ofé’f,
getthe mer}tiol;l:d lranspodrtlco?pcliete. in a proI er clzp%tliiﬁon and Company stamp/signature. 0 d}\ 'éL ~rp
allowing safe transport and loaded operational { reliable. 337 Tha Tenapartaaniancs V9 :o([‘it mahg&; < 3\ v G}\
NEMO Euro-flat-pal.(FP) < o l:@r—ﬂa_t-p_;giﬂ?
H-9751 v S N
- S o 2%
Date Time Sigrature Euro-Grate-pal.(GP}) % ‘Lguro—Grate-pal.(GP')_@
45) Place of tra Is Stutigart. German law atranged by agreement. 46) fot ,;cqlvgg
'{,:‘, o™

2) Supplier-no.

(T
AU A

0600133638

8) TrAnsportnumber

AR AR Er

2511928626
13) Bordereau-/Cargo list no.




115 und 21422 auszuflillen unler der Verantwortung des Absenders

- MA/ 2019022511

T T RN TINL
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozésra ellé:s megéllspodds esetén is a Nemzelkdzi Arufuvarozist egyezminy

4. példany

Felads (Mév, cim, orszdg) Sender {(Name, addrass, counfry)

1 Absender {Name, Anschrift, Land)

Robart Bosch Elekironika KFT. (CMR} rendslkezésel az irdnyadék
Robert Bosch it 1. This Carrige Is subject, notwithsianding any clause 1o the contrary to the Convention
on the Coniract for ihe Intemational Carmige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese Befdrderung unteriegt rolz elnar geg A g den B
des Obgreinkommens Bber den Beid rirag Im Inter Str -
HU terverkehr (CMR)

Fuvarozd {Név, cim, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)
Frachtfaihrer {Name, Anschrift, Land)

Atveva (Név, cim, orszag) Consignes (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

MAGNAPT SP.A,
VA DE| CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

T

NEMOTRANS KFT.

H-9751 Vép, Kassai u. 73,

. | Y|
Tovabbi fuvarezdk (Nav, cim, orszég)

17 Successiva carriers (Name, addrass, Country)
Nachfolgende FrachtfGhrer (Name, Anschrift, Land)

Az &ru kiszolgdlasi helya (helység, orszdg)

3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort das Gutes (Ort, Land)
helységiplace/Od 70026 MODUGNO
orszégleountrylland  IT

ard kiszolgalas) helye es idogonlja (nelyseq, orszag, 1opan|
4 Placa and date of taking over ef the goods (Place, country, date)
Ot und Tag der Dbemahme dos Guies (Ort, Land, Datum)

varozo fenntariasal es cejegyzese|
18 Carrier's raservations and observations

helységiplace/Od 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszéglcountry/Land  HU
iddpont/date/Datum  2019.09.20

[ ey Annexed documents

NEU- 030, [XX&KBE3E |

5 Beigefigte
[a P 5,

SAP:274181

§eredeti EKAER bizenylat edaadva a Fuvarozénak!
™ T 8 SIAm Darabszam T

&

To be completed on the senders own responsibilty 1-15 [cluding 21422

1-15 lovAbba 21422 rovalokal a felad LK ki sajat felefBsségéra

. 4
tarks and Nos Mumber of Csomagoids médja megnevezésa g:;:ﬁ:f‘ szdm Gross weight in Térfogal {(md)

§ ¥emnzelchen 7 packages 8§ Metod of packing & Name of the 10 ey 11 kg # Volume In m3
und Anzahl der Art der Verpackong aoods. Statistknummer Bruttogewizht In Umfrang In m3
HNummemn Packdllicke Bezelchnung Kg

28 PAL KFZ-Zubehdi 9370
Osztély Szém  Betd
Class Nibar  Liiter Klasse, Ziffer, Buchsiabe Q370 0
S — - -
A felado rendetkezésel (Vam- &s egyéb hivatalos kezelés) Fizelendd Felads. Sandar Pénznem, Atvavd
13  Senders Instruciions (Customs and ather formalilliies) 18 To be pald by Absenc-ler , Currency, Consignes
Anwelsungen des A {Zoll- und sonsilg o} Zuzahlen vom Wihrung Empfdngar
P:048013
0
Visszatérités A sZallllAssal kap dokum kal hignylafanul 4
14  Reimbursement Shipping documents are completely togk ovar
Rockerstaliung [ch habe die Transporidokumente vallsiZindig lbemommen
15 Fuvardi]-fizetési rendelkezések 20 Ktldnteges megéliapodisok Besondere Vereinbarongen
Diroctlon as to freight paymant Special agreements
Bémentve, feeight paid, frel
Bémentesités néikl, freight 1o be paid, x
el e
i 2R02019

24 Goods recelved: Dale on
Gut empfangen: Datum am,

Mé&l&g és'fj'é

Lo,ea‘m%mf

2900 23 Slgnalurea
-stamp o e QAJ
unemg & unih S et A G
Jaemil Rendszim Raksdly [ TR —
25 Veicle Registration number  |Useful load
Fahrzeug Kennzelthen Nutztast
RGR&73

WwCYsa3




